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PROJEKT STATUTU, zatwierdzony 18.06.2006

I.Desygnacja, siedziba i cel

Art. 1 – Powstanie i nazwa

Spośród członków zastosowujących się do niniejszego statutu, zostaje utworzona federacja, która podlega prawu Francji, ustanowionemu 1.07.1901.

Art. 2 – Siedziba

Siedziba związku znajduje się we Francji. Może być ona przeniesiona decyzją Zarządu.

Art. 3 – Cel

Celem EFCT/ECT jest rozwinięcie, wzmocnienie i promowanie turystyki miejskiej w każdy konieczny sposób oraz na każdym polu turystyki łącznie z rekreacją, biznesem oraz branżą konferencyjną.

Sekcja II – Członkowie:  przyjęcie, obowiązki, odejście oraz wydalenie

Art. 4 – Członkowie

EFTC/ECT składa się z:

1. pełnoprawnych członków

2. członków stowarzyszonych

3. członków afiliowanych

4.1 Pełnoprawni członkowie

Do tej kategorii należą te z oficjalnych Organizacji Branży Turystycznej i Konferencyjnej z miast europejskich, które w pełni zastosowują się do przynajmniej trzech z następujących warunków, podlegających uaktualnieniu przez Zarząd, kiedy zostanie to uznane za stosowne. Jeśli dane miasto nie jest członkiem, może delegować swoje prawa na podmiot stowarzyszony, który będzie ubiegać się o członkostwo w jego imieniu. Przed pozytywnym rozpatrzeniem podania o członkostwo, EFCT/ECT może potwierdzić odpowiedniość kandydata z ich miasta. Zgromadzenie Ogólne ma wyłączne prawo decyzji o wyjątkach od poniższych warunków.

· ponad 100.000 mieszkańców w obszarze miejskim

· ponad 3.000 miejsc hotelowych lub 1.5000 pokojów hotelowych w obszarze miejskim

· możliwość zorganizowania konferencji na przynajmniej 500 osób w jednym pomieszczeniu plenarnym i zapewnienia wystarczającego zaplecza dla potrzeb przerw w obradach oraz cateringu

· co najmniej trzy międzynarodowe konferencje na rok, z minimum 400 delegatami pochodzącymi z co najmniej 3 krajów, w ciągu ostatnich trzech lat.

Pełnoprawni członkowie mogą być wybierani do Zarządu. Mają oni prawo głosowania podczas zwyczajnego i nadzwyczajnego Zgromadzenia Ogólnego.

4.2 Członkowie stowarzyszeni

Miasta oraz miejsca, które sprostają przynajmniej dwóm z wyżej wspomnianych warunków mogą ubiegać się o członkostwo stowarzyszone. Mają oni konsultatywne prawo głosu podczas zwyczajnego i nadzwyczajnego Zgromadzenia Ogólnego. Nie mają prawa udziału w Zarządzie.

4.3 Członkowie afiliowani

Firmy i organizacje zainteresowane turystyką oraz / lub branżą konferencyjną, a także popierające interesy EFCT / ECT i ich członków mogą być przyjęte w charakterze członków afiliowanych. Mają oni konsultatywne prawo głosu podczas zwyczajnego i nadzwyczajnego Zgromadzenia Ogólnego. Nie mają prawa udziału w Zarządzie.

4.4 Opłata członkowska uiszczana przez trzy wyżej wymienione kategorie członków jest proponowana przez Zarząd na wniosek Prezesa, a następnie przegłosowana przez Zgromadzenie Ogólne.

4.5 Przyjęcie

Celem przyjęcia do EFCT / ECT jako pełnoprawny, stowarzyszony lub afiliowany członek, biuro bądź organizacja turystyczna musi przesłać podanie do Centrum Obsługi, które następnie przedkłada Prezesowi. Podaniu musi towarzyszyć zobowiązanie do uiszczania opłaty członkowskiej, gdy podanie zostanie rozpatrzone pozytywnie, a także wspólnego udziału finansowego, jeśli Zgromadzenie Ogólne takowy przegłosuje. Odrzucenie podania nie musi być uzasadniane. Procedura jest szczegółowo określona w przepisach wewnętrznych.

4.6 Pełnoprawni, stowarzyszeni oraz afiliowani członkowie ze statusem prawnym muszą być zawsze reprezentowani przez organ wykonawczy.

4.7 Roczna opłata członkowska musi być uiszczana na konto bankowe EFCT/ECT do końca marca lub trzy miesiące po wystawieniu faktury. W przypadku, gdy opłata nie zostanie wniesiona w tym terminie, odpowiednia procedura jest wyszczególniona w Wewnętrznym Regulaminie.

Art. 5 – Doradcy techniczni

Zarząd może mianować jednego lub więcej doradców technicznych spoza EFCT/ECT, którzy mogą uczęszczać na zebrania, kiedy ich obecność zostanie uznana za wskazaną.

Art. 6 – Utrata członkostwa

Członkostwo zostaje cofnięte:

- w wyniku rezygnacji

- poprzez uzasadnione wydalenie ogłoszone przez Zgromadzenie Ogólne zwykłą większością głosów na wniosek Zarządu, po wysłuchaniu strony wydalonej, jeśli tego sobie życzy

- poprzez skreślenie z listy członków w wyniku niezapłacenia rocznej składki członkowskiej, na wniosek Skarbnika i po zatwierdzeniu przez Zarząd i Zgromadzenie Ogólne

- wskutek bankructwa EFCT/ECT

- członkowie afiliowani są przyjmowani na okres jednego roku a ich członkostwo może być corocznie potwierdzane.

Art. 7

Osoby rezygnujące z członkostwa bądź wydalone ze związku nie mają żadnych praw do jego aktywów.

III. Organy związku

Art. 8

Organami związku są:

- Zgromadzenie Ogólne

- Zarząd

- Komitet Wykonawczy

IV. Zgromadzenie Ogólne

Art. 9 – Skład

W skład Zgromadzenia Ogólnego wchodzą ci członkowie pełnoprawni, stowarzyszeni oraz afiliowani, którzy opłacili swoją coroczną składkę członkowską.

Art. 10 – Posiedzenia

Zgromadzenie Ogólne zbiera się przynajmniej raz do roku na sesję plenarną, po pisemnym powiadomieniu przez Prezesa, z co najmniej miesięcznym wyprzedzeniem.

Zgromadzenie Ogólne ustala wysokość składki członkowskiej.

Zgromadzenie Ogólne uzyskuje nominacje na przyszłe Zgromadzenia Ogólne, oraz decyduje o miejscach obrad. W przypadku braku decyzji, Zarząd ustala miejsce kolejnego Zgromadzenia Ogólnego.

Zgromadzenie Ogólne może zebrać się na sesję nadzwyczajną, jeśli życzy sobie tego Zarząd, bądź na pisemną prośbę co najmniej jednej czwartej członków pełnoprawnych – w tym przypadku zbiera się w ciągu sześćdziesięciu dni po takiej prośbie. Miejsce obrad jest wówczas wybierane przez Zarząd.

 Art. 11 – Porządek obrad

Porządek obrad dorocznego Zgromadzenia Ogólnego powinien obejmować:

· Odczytanie protokołu z wcześniejszego Zgromadzenia Ogólnego

· Zatwierdzenie sprawozdania Prezesa

· Zatwierdzenie rocznych rozliczeń księgowych

· Zatwierdzenie sprawozdania rewidentów księgowych

· Zatwierdzenie budżetu

· Wybór Komitetu Wykonawczego

· Wybór Zarządu

· Wybór dwóch rewidentów księgowych

· Mianowanie zewnętrznego księgowego (zaprzysiężonego księgowego)

· Rozpatrzenie innych spraw leżących w gestii dorocznego Zgromadzenia Ogólnego

Art. 12 – Prawo głosu oraz decyzje

Każdy pełnoprawny członek Zgromadzenia Ogólnego i Zarządu ma jeden głos, który może przez pisemne upoważnienie przekazać innemu pełnoprawnemu członkowi, który będzie w trakcie obrad obecny. Członkowie pełnoprawni mogą mieć tylko dwa takie upoważnienia oprócz swojego własnego głosu. Jeśli na dane miasto przypada więcej niż jeden pełnoprawny członek, każdy pełnoprawny członek ma jeden głos.

Decyzje Zgromadzenia Ogólnego oraz Zarządu zapadają zwykłą większością głosów (50% + 1) wszystkich obecnych pełnoprawnych członków bądź tych, którzy delegowali swoje uprawnienia.

Kiedy decyzje zapadają podczas obrad Zgromadzenia Ogólnego większością głosów, pełnoprawni członkowie, którzy są w mniejszości lub wstrzymali się od głosu, mogą na własne życzenie być wymienieni w protokole zebrania.

W przypadku równej liczby oddanych głosów podczas Zgromadzenia Ogólnego i zebrań Zarządu, głos rozstrzygający należy do Prezesa, lub pod jego / jej nieobecność, do Przewodniczącego zebrania

V. Administracja

Art. 13 – Zarząd

EFCT/ECT jest kierowane przez Zarząd składający się z dziesięciu do czternastu pełnoprawnych członków, a w skład jego wchodzi Komitet Wykonawczy (tj. Prezes, trzech Vice-Prezesów i Skarbnik) a także od pięciu do dziewięciu członków.

Dwóch Vice-Prezesów mianowanych przez swoje działy, pełni również funkcję Przewodniczących działów operacyjnych. Trzeci Vice-Prezes jest odpowiedzialny za rozwój.

Zarząd jest wybierany przez Zgromadzenie Ogólne po kolei zwykłą większością głosów na okres maksymalnie dwóch lat. Każda miejscowość może mieć tylko jednego przedstawiciela w Zarządzie. W przypadku, gdy jest więcej niż jeden kandydat z danej miejscowości, wybrany zostaje ten, który uzyskał największą liczbę głosów.

Prezes jest wybierany wyłącznie na okres maksimum dwóch następujących po sobie kadencji, może być jednak ponownie wybrany po przerwie trwającej co najmniej jedną kadencję. Wszyscy członkowie Zarządu podlegają reelekcji. Prezes, trzech Vice-Prezesów oraz Skarbnik – Komitet Wykonawczy – są wybierani odpowiednio na swoje funkcje.

W wyborach do Zarządu, każdy pełnoprawny członek ma prawo głosować na liczbę kandydatów odpowiadającą liczbie wolnych stanowisk. Największa liczba głosów w porządku zgodnym z liczbą wolnych stanowisk decyduje o wyborze. W przypadku remisu przy wyborze ostatniego stanowiska, następuje druga runda głosowania. Wszyscy pełnoprawni członkowie mogą oddać liczbę głosów równą liczbie wolnych stanowisk.

Centrum Obsługi

Centrum Obsługi jest nadzorowane przez Prezesa. Zadania Centrum Obsługi są ustalane przez Prezesa wspólnie z Zarządem.

Art. 14 – Zebrania Zarządu

Zebrania Zarządu są zwoływane przez Prezesa, bądź na pisemną prośbę przynajmniej połowy z jego członków. Zarząd ustala datę kolejnego posiedzenia Zarządu.

Kworum na zebraniach Zarządu składa się z siedmiu osób. Zebranie jest zwoływane powiadomieniem pisemnym, z piętnastodniowym wyprzedzeniem czasowym. Decyzje zapadają zwykłą większością głosów.

Zarząd musi zebrać się przynajmniej trzy razy w roku.

Obowiązkiem Zarządu jest zadbanie o sporządzenie właściwego protokołu zebrania. Protokół jest przechowywany w Centrum Obsługi EFCT/ECT. Protokół jest wysyłany do Zarządu a następnie zatwierdzany podczas kolejnego posiedzenia, gdzie jest podpisywany przez Przewodniczącego zebrania i jednego z członków Zarządu.

VI. Komitet Wykonawczy

Art. 15

Komitet Wykonawczy składa się z Prezesa, trzech Vice-Prezesów oraz Skarbnika.

Art. 16

Prezes (lub pod jego nieobecność, Vice-Prezes albo inna osoba z Zarządu desygnowana przez Prezesa) przewodniczy zebraniu Zgromadzenia Ogólnego a także zebraniom Zarządu. Prezesowi mogą, na jego życzenie, przy spełnianiu obowiązków asystować członkowie Zarządu.

Prezes reprezentuje EFCT/ECT względem prawa i ustaw cywilnych, z wyjątkiem sytuacji, kiedy Zarząd zadecyduje inaczej. W każdym innym przypadku Zarząd mianuje jednego lub więcej swoich członków do reprezentowania EFCT/ECT, a także udziela jemu / jej w tym celu specjalnego upoważnienia.

Art. 17 – Obowiązki Skarbnika

Skarbnik jest księgowym organizacji.

Art. 18 – Mianowanie rewidenta księgowego

Roczne sprawozdania księgowe są przedstawiane Zgromadzeniu Ogólnemu przez Skarbnika, któremu może asystować wynajęty księgowy. Księgowość jest rewidowana przez dwóch pełnoprawnych członków związku, wybranych przez Zgromadzenie Ogólne. Księgowy wynajęty z zewnątrz jest mianowany każdego roku przez Zgromadzenie Ogólne.

Art. 19 – Środki finansowe

Na środki finansowe EFCT/ECT składają się:

1. Opłaty członkowskie

2. Subsydia od podmiotów prywatnych i publicznych

3. Środki nadzwyczajne

4. Dochód związany z działalnością związku i z wykonywaniem funkcji określanych jako jego misja

VIII. Zmiana statutu i rozwiązanie związku

Art. 20 – Zmiana statutu związku

Statut związku może być zmieniony przez nadzwyczajne Zgromadzenie Ogólne na wniosek Zarządu lub jednej czwartej pełnoprawnych członków.

Nadzwyczajne Zgromadzenie Ogólne składa się z członków zwyczajnego Zgromadzenia Ogólnego, z takim samym prawem głosu, oraz, jak wspomniano w Art. 12, każdy członek może mieć tylko dwa pełnomocnictwa dodatkowo do swojego głosu.

Wnioski o zmiany są odnotowywane w porządku obrad nadzwyczajnego Zgromadzenia Ogólnego; porządek obrad musi zostać rozesłany pocztą do wszystkich członków, co najmniej 30 dni wcześniej w przypadku, gdy zaproponowane zmiany nie zostały wcześniej przedyskutowane.

Nadzwyczajne Zgromadzenie Ogólne musi składać się z liczby pełnoprawnych członków stanowiącej przynajmniej jedną czwartą głosów, które mają pełnoprawni członkowie wchodzący w skład zwyczajnego Zgromadzenia Ogólnego. Jeśli ten warunek nie zostanie spełniony, nadzwyczajne Zgromadzenie Ogólne jest zwoływane ponownie w ciągu 90 dni, lecz, po co najmniej trzydziestodniowej przerwie. Wówczas Zgromadzenie może odbyć ważne obrady niezależnie od liczby głosów, reprezentowanych przez obecnych na nim pełnoprawnych członków. 

W każdym przypadku, Status może zostać zmieniony wyłącznie większością dwóch trzecich głosów reprezentowanych przez obecnych na zebraniu pełnoprawnych członków.

Art. 21 – Rozwiązanie

Nadzwyczajne Zgromadzenie Ogólne, zwołane w celu przegłosowania rozwiązania EFCT/ECT i zebrane konkretnie w tym celu, zgodnie z procedurą opisaną w poprzednim Art., musi składać się z liczby pełnoprawnych członków, stanowiącej przynajmniej połowę plus jeden głosów reprezentowanych przez członków stanowiących zwyczajne Zgromadzenie Ogólne.

Jeśli warunek ten nie jest spełniony, nadzwyczajne Zgromadzenie Ogólne jest zwoływane ponownie, lecz po co najmniej trzydziestodniowej przerwie. Może ono wówczas odbyć ważne obrady, niezależnie od liczby głosów reprezentowanych przez obecnych na nim pełnoprawnych członków. 

W każdym przypadku, rozwiązanie może być przegłosowane wyłącznie większością dwóch trzecich głosów reprezentowanych przez obecnych na zebraniu pełnoprawnych członków.

W przypadku przegłosowania rozwiązania związku, nadzwyczajne Zgromadzenie Ogólne powołuje jednego lub więcej biegłych rewidentów, odpowiedzialnych za likwidację aktywów EFCT/ECT. Kiedy kumulujące się aktywa zostaną zwrócone, rewidenci przyznają aktywa netto jednej bądź większej liczbie podobnych instytucji lub organizacji publicznych. 

IX. Inne przepisy

Art. 22 – Okres przejściowy

Okres przejściowy trwa od 01.01.2007 do najpóźniej 01.07.2007. Czterech przedstawicieli EFCT dołączy do Komitetu Wykonawczego ECT, plus jeden dodatkowy członek ECT jako obserwatorzy w okresie od 01.12.2006 do 31.12.2006.

Czterech przedstawicieli z każdej z organizacji utworzy Radę Administracyjną, trwającą aż do dorocznego Zgromadzenia Ogólnego w 2007 roku.

Rada Administracyjna jest tymczasowym komitetem zarządzającym organizacją i nie powinna realizować żadnych zmian w polityce podczas tego okresu.

Podczas tego okresu, Prezes ma głos rozstrzygający, a funkcję skarbnika pełni Skarbnik.

EFCT dostarczy wykaz swoich pełnoprawnych członków na dzień 12.03 2006. Członkowie ci staną się członkami pełnoprawnymi związku, pod warunkiem uiszczenia składek przed upływem tej daty.

Opłaty za pierwszy rok wynoszą 1.900 EUR (200 EUR opłaty członkowskiej oraz 1.700 EUR tytułem udziału finansowego). Dla miast, które są zainteresowane przyłączeniem się do drugiego działu, dodatkowa opłata wynosi w tym przypadku 1.700 EUR.

Skarbnik wysyła fakturę każdemu członkowi w grudniu 2006 (bądź na prośbę członków, w styczniu).

Obecne organizacje ECT i EFCT mianują siedmiu kandydatów, każdego podczas zebrań w 2006 roku, którzy będą kandydować do Zarządu podczas najbliższego Zgromadzenia Ogólnego.

Skarbnik i Vice-Prezes zachowają swoje stanowiska do Zgromadzenia Ogólnego w 2008 roku.

Po roku 2009, w Zarządzie powinny być reprezentowane proporcjonalnie wszystkie jednostki związku.

Art. 23 – Deklaracja

Prezes jest upoważniony do wystawiania kopii tego Statutu, autoryzowanych jego podpisem. Wszelkie zmiany w Statucie muszą być rejestrowane w ciągu trzech miesięcy u władz EFCT/ECT w siedzibie związku.

Art. 24 – Regulamin wewnętrzny

Regulamin wewnętrzny określający stronę praktyczną funkcjonowania EFCT/ECT musi być opracowany przez Zarząd oraz zatwierdzony przez Zgromadzenie Ogólne.

Art. 25 – Języki

Oficjalnymi językami EFCT/ECT są francuski i angielski. Z powodów praktycznych zebrania i konferencje będą odbywać się w języku angielskim.

Art. 26 – Moc obowiązująca

Niniejszy Statut może być przetłumaczony na inne języki. Prawnie wiążąca jest wersja francuska.

Tekst ważny od 23 maja 2006.

Podpis prezes EFCT   
Elisabeth Hansa 
________________  
                                                                                                                                 Podpis Prezesa ECT

Claes Bjerkne
________________
===============================================
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